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Sicherheitshinweise für die AR15 A4 Hintere
Visierfeder Schwarz
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 A4 Hintere Visierfeder Schwarz von COLT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine zuverlässige Leistung zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Visierfeder nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Visierfeder nur mit kompatiblen AR15 A4 Modellen.
Achte darauf, dass die Visierfeder korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage bei der Installation und Handhabung der Visierfeder geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Handschuhe und Schutzbrille.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige den Installationsbereich, um sicherzustellen, dass keine Fremdkörper die Installation
beeinträchtigen.

Installation:2.

Entferne die alte Visierfeder, falls vorhanden.
Setze die neue Visierfeder in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Nutzung:3.

Überprüfe die Funktionalität der Visierfeder, bevor du die Waffe in Betrieb nimmst.
Achte auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung während der Nutzung.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wende dich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Visierfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile der Visierfeder umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit kannst du dich an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler wenden. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und bei Unsicherheiten
professionelle Hilfe in Anspruch nimmst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du die oben genannten Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen,
dass die AR15 A4 Hintere Visierfeder Schwarz sicher und effektiv verwendet wird. Bleibe informiert über
Sicherheitsupdates und Rückrufaktionen, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.



Safety Instruction Guide for AR15 A4 Rear Sight
Spring (Black)
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 A4 Rear Sight Spring (Black) by COLT. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read and follow these guidelines
carefully to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to prevent injury.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible components with the AR15 A4 Rear Sight Spring to avoid malfunction.
Do not modify the product in any way, as alterations may compromise safety.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation or adjustment.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with firearms.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a small screwdriver and any other required
equipment.

Installation:2.

Locate the rear sight assembly on the AR15.
Carefully remove the existing rear sight spring if applicable.
Insert the new rear sight spring into the designated slot, ensuring it is seated properly.
Reattach any components that were removed during the installation process.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the rear sight is secure and operates
correctly.
Adjust the rear sight as needed for optimal aiming.
Regularly check the installation to ensure the spring remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries about safety and product use, please refer to the manufacturer’s contact
information provided with your purchase.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Muelle de Mira Trasera Negro para AR15 A4 de Colt. Este producto está diseñado para
mejorar la precisión y la funcionalidad de tu arma. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de AR15 A4.
Inspecciona el muelle antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el muelle fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si sientes que el muelle no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar el muelle de ninguna manera.
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No uses el muelle en condiciones extremas que puedan comprometer su funcionalidad, como
temperaturas muy altas o bajas.
Si el muelle se rompe o se daña durante el uso, deja de usarlo y consulta a un profesional para su
reemplazo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Muelle:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la mira trasera antigua (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo muelle en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Vuelve a instalar la mira trasera de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso del Muelle:2.

Una vez instalado, verifica que el muelle esté funcionando correctamente al ajustar la mira.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro y controlado para asegurarte de que el muelle esté
proporcionando el rendimiento esperado.

Mantenimiento:3.

Inspecciona regularmente el muelle para detectar signos de desgaste.
Limpia el área alrededor del muelle con un paño seco para evitar la acumulación de suciedad y
residuos.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el muelle, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y sigue las pautas
adecuadas.
No arrojes el muelle en la basura normal; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, por favor contacta al punto de contacto de
la UE correspondiente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para
facilitar el proceso.

Conclusión
Tu seguridad y la de los demás es primordial. Siguiendo estas directrices y precauciones, podrás disfrutar de tu
Muelle de Mira Trasera Negro para AR15 A4 de Colt de manera segura y efectiva. Si tienes alguna duda o
inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Visée
Arrière Noir AR15 A4
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de visée arrière noir AR15 A4 de COLT. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux directives de sécurité des consommateurs
de l'UE. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laisse pas les enfants jouer avec le produit ou s'en approcher sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et consulte un professionnel.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le ressort est bien installé avant d'utiliser l'arme.
Utilise uniquement ce ressort avec des modèles AR15 compatibles.
Ne modifie pas le ressort ou n'essaie pas de l'utiliser à d'autres fins.
Porte des lunettes de protection lorsque tu manipules des armes à feu.
Range le produit dans un endroit sûr, loin des enfants et des personnes non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Ressort :1.

Vérifie que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire l'ancien ressort de visée arrière si nécessaire.
Place le nouveau ressort dans le logement prévu à cet effet.
Assuretoi que le ressort est correctement positionné et sécurisé.

Utilisation :2.

Une fois le ressort installé, vérifie son fonctionnement en testant la visée.
Effectue des ajustements si nécessaire pour assurer une visée précise.
Ne tire pas avec l'arme tant que tu n'es pas certain que le ressort fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits non utilisés ou usagés.
Renseignetoi sur les points de collecte ou de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de COLT ou
contacte le service client de COLT. Assuretoi de disposer du numéro de modèle et de la date d'achat lorsque tu
demandes de l'aide.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace du ressort de visée arrière noir



AR15 A4. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla del
Mirino Posteriore Nera per AR15 A4
Introduzione
Grazie per aver scelto la molla del mirino posteriore nera per AR15 A4 della Colt. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni ottimali e sicurezza. Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o deformato.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo strumenti appropriati durante l'installazione per evitare lesioni.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non forzare mai il prodotto durante l'installazione; seguire le istruzioni passo passo.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere gli strumenti necessari: cacciavite e pinza.

Installazione:2.

Rimuovere il mirino posteriore esistente, se presente.
Posizionare la molla del mirino posteriore nera nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che la molla sia allineata correttamente e non sia piegata.
Fissare il mirino posteriore in posizione seguendo le istruzioni del produttore.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, controllare che il mirino sia stabile e funzionante.
Eseguire un test di funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici.
Se il prodotto è difettoso o non utilizzabile, contattare le autorità locali per la corretta gestione dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione Europea
dedicato alla sicurezza dei prodotti. Si consiglia di visitare il portale Safety Gate dell'Unione Europea per
eventuali aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto la molla del mirino posteriore nera per AR15 A4. Utilizzare il prodotto in modo
responsabile e sicuro.



Bruksanvisning for AR15 A4 Baksiktefjær
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 A4 Baksiktefjær fra COLT. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker
bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les disse instruksjonene nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet alltid brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for eventuelle skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid produsentens anvisninger for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke baksiktefjæren i nærheten av brennbare materialer.
Bruk verneutstyr som hansker og vernebriller under installasjon for å beskytte deg selv.
Sørg for at området der du installerer produktet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner installasjonen.
Les gjennom bruksanvisningen nøye før du begynner.

Installering av baksiktefjæren:2.

Fjern det gamle baksiktefjæren hvis nødvendig.
Plasser den nye baksiktefjæren på det angitte stedet.
Sørg for at fjæren sitter godt på plass og er sikkert festet.
Kontroller at alt er korrekt installert før du bruker produktet.

Bruk av baksiktefjæren:3.

Når du bruker baksiktefjæren, vær oppmerksom på omgivelsene dine.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.

Avhending av produktet
Når baksiktefjæren ikke lenger er i bruk, må den avhendes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending av farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til støtte for å sikre trygg bruk av produktet.



Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR) for å sikre at forbrukere har tilgang til nødvendig informasjon for trygg bruk av
produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania sprężyny
tylnej muszki AR15 A4 CZARNA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny tylnej muszki AR15 A4 CZARNA od firmy COLT. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Proszę uważnie
przeczytać całą instrukcję przed użyciem.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w połączeniu z bronią AR15 A4.
Należy stosować się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Zachować ostrożność podczas obsługi broni i jej części.
Przechowywać produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzać stan techniczny sprężyny oraz innych części broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używać produktu i skontaktować się z
profesjonalnym serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnić się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Nosić odpowiednie zabezpieczenia osobiste, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji lub
konserwacji.
Unikać używania sprężyny w przypadku, gdy nie jest ona zgodna z modelem broni.
Nie modyfikować sprężyny ani nie używać jej w sposób, który nie jest zgodny z przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy sprężyna nie ma widocznych uszkodzeń.

Instalacja:2.

Rozładuj broń i sprawdź, czy nie ma w niej amunicji.
Zdemontuj starą sprężynę, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy sprężyna działa prawidłowo przed ponownym użyciem broni.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz obowiązującymi przepisami.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny oraz innych części broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężynę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat właściwego
sposobu utylizacji.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów, należy zgłosić to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.



AR15 A4 Takatähtäimen Jousi Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 A4 takatähtäimen jousen käyttöohjeisiin. Tämä dokumentti sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan huolellisesti ja ohjeiden mukaan.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai kosteissa olosuhteissa.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käyttöä varten.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu.
Varmista, että kaikki turvallisuusvarusteet ovat käytössä ennen käyttöä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää,
että saat oikeaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 A4 Bakre Sikte
Fjäder Svart
Introduktion
Tack för att du valt AR15 A4 Bakre Sikte Fjäder Svart från COLT. Denna produkt är utformad för att ge pålitlig
prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som regn eller snö.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan du börjar.
Följ dessa steg för installation:

Ta bort det gamla siktet om det finns ett.1.
Placera den nya fjädern på rätt plats enligt tillverkarens anvisningar.2.
Säkerställ att fjädern sitter ordentligt och inte är lös.3.
Testa siktet för att säkerställa att det fungerar korrekt.4.

Användning2.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, konsultera en professionell eller referera till
tillverkarens manual.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, ta den till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för



snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod na bezpečné používání pružiny hledí AR15
A4
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě pružiny hledí AR15 A4 ČERNÁ. Je
navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky na ochranu spotřebitelů podle nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na jakékoli známky poškození.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina hledí AR15 A4 je určena pouze pro použití s odpovídajícími zbraněmi AR15.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň zabezpečena proti náhodnému výstřelu.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pružiny hledí:1.

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Opatrně odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu na správné místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně usazena a zajištěna.

Používání pružiny hledí:2.

Před každým použitím zkontrolujte pružinu na případné poškození.
Při střelbě se ujistěte, že je zbraň správně nastavena a připravena k použití.
Po použití zbraň důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu hledí a jakékoli její části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání pružiny hledí AR15 A4 ČERNÁ a
minimalizujete rizika spojená s jejím používáním. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete naše pokyny.
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